
 اعلامیه مطبوعاتی

 درگذشت یکتن از حاملین دعوت

 )ترجمه(

 

َ عَليَْهِ فَمِنْهُم مهن قضَََٰ نحَْبَهُ وَمِنْهُم مهن ينَتَظِرُ  نَ المُْؤْمِنِيَن رجَِالٌ صَدَقُوا مَا عَاهَدُوا اللَّه ﴾ ﴿مِّ لُوا تبَْدِيلاا  وَمَا بَده

 [۳۲احزاب: ]

اند؛ بعضی پیمان خود را به آخر بردند)و در راه  بستند صادقانه ایستاده اللهبر سر عهدی که با در میان مؤمنان مردانی هستند که  ترجمه:

 او شربت شهادت نوشیدند(، و بعضی دیگر در انتظارند؛ و هرگز تغییر و تبدیلی در عهد و پیمان خود ندادند.

حد  از جمله بهترین همراه، صالح، پرفضیلت و بیشت یکتن از شباب مخلص و پرهیزگار خود را که ذولایه اردن درگ-حزب التحریر

 دارد.  خاص تسلیت عرض می طوره صورت عام و به مردم اردن به امت اسلامی ب ۀبه کاف ،مند بود سخاوت

سالگی از دنیا رحلت و به القاء الله  ۱۳م، به عمر ۳۱۸۲نومبر  ۸۱ مؤرخروز شنبه  ایشان شب "،یحیی اسد یوسف بشیر" برادر ما

زندگی اسلامی برای نسل تعالی و تلاش برای اعاده و  هتعالی پیوست، موصوف تمام عمر خود را در اطاعت از الله سبحانو  هسبحان

تحت نام "خلافت" سلم علیه و با حزب التحریر وقف نمود، تا بتواند یکبار دیگر نظام اسلامی را بر منهج نبوت صلی الله  انمسلمان

مواره دعوت که ه ،مند و بااخلاق در میان دعوتگران بود من، سخاوتؤ چون او م ؛او را غریق رحمت خود کند الله متعالاحیا کند. 

 .برد دعوت با برادران حزب التحریر بود و همیشه خواستار پیش بسوی حق را دوست داشت



و نیز وی را  ،شان گرداند ردوس را نصیبو جنت الف قرار داده خواهیم که برادر مان را مشمول رحمت خود از الله سبحانه وتعالی می

خواهیم که  وتعالی می هداران خود یعنی با انبیاء، صدیقین، شهداء و صالحین حشر شان کند. ما از الله سبحان ترین دوست با عالی

 فرماید. ءعطامحترم او را صبر جمیل  ۀو خانوادفرزندان 

 ﴿إنِها لِله وَإنِها إلِيَْهِ رَاجِعُونَ﴾

 [۸۵۱ بقره:]

 .گرديم ما از آن الله ايم و به سوی او باز می ترجمه:

 ولایه اردن-دفتر مطبوعاتی حزب التحریر

 ۹۳/۷۰صدور:  ۀشمار 

 قـ.ه۱۳۹۳ربيع الأول  ۱

 م۷۷۰نومبر  ۱۳


